
Baikote
Barranco de las Cuevas,Cascada de Baikote

Info: La qualità di questa descrizione non è stata ancora controllata o è stata valutata negativa.
Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunità per correggere voi stessi questa descrizione.
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Paese: España / Spain   Regione: País Vasco / Euskal Autonomia Erkidegoa   Sottoregione: Vizcaya / Bizkaia  
Città: Carranza
Difficoltà:  non così difficile Grado:  v3 a1 I Tempo totale:  1h10
Tempo avvicinamento: 5min Tempo giaro: 1h Tempo ritorno: 5min
Altitudine di entrata: m Altitudine di uscita: m Altitudine delta:

Lunghezza del canyon:  1000m Rapel più alto: 31m Quantità rapelli: 5
Transporto: Tipo di roccia: Area di ingresso: km²
Stagione: settembre - maggio Orientamento: Tempo migliore:

Valutazione:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Specialità:

Attrezzatura:

Sintesi: (traduzione alternativa)
Minor" ravine of the Karranza valley, a first part more vertical and then an uninteresting area until the exit on the 
track. Natural rappels and water only in winter or rainy season.
Idrologia: (traduzione alternativa)
Difficult due to the amount of vegetation on the slopes.
Accesso: (traduzione alternativa)
We arrive at Lanestosa by the N629 and from here by the BI3622 to Karranza. Or from Bárcena by the CA150 and 
then BI630.
At p.k. 58,8 we have the detour to Ranero and Santecilla, we will go up to Santecilla and follow the road until we 
leave the village by its upper part, now on a track. On this track heading north we will follow 600m, we will have a 
crossing where we will go to the right and soon we will park the access car.
The return is much simpler, by the track that goes to Paules, to reach the river Cuevas, before the bridge we 
parked.
Avvicinamento: (traduzione alternativa)
Virtually immediate
Giro: (traduzione alternativa)
See mole.
A first part more vertical and then loses its interest in a riverbed without difficulties.
Ritorno: (traduzione alternativa)
Arriving at the bridge, we went up to the track
Coordinate:
Inizio del canyon  43.2592 -3.3564

http://www.google.com/maps/place/43.25916667,-3.35638889


Rapporti:

2024-06-16 | System User | |  |  | |
Información: Partes de la descripción del cañón se han importado automáticamente. Concretamente, los campos
Verticalidad, Acuáticos, Seriedad, Resumen, Hidrología, Acceso, Acceso, Recorrido, Regreso, Tiempo acceso,
Tiempo regreso, Cantidad rapells, Longitud del cañón, Temporada start, Temporada end, Ruta GPS, Topografía de
https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:vizcaya:baikote
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Daten importiert von https://ropewiki.com/Baikote
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